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Les chroniques de l’AUF en République de Moldova 
   

Juin - Juillet 2007 
 
Les chroniques de l’AUF en République de Moldova ont pour but d’informer nos divers 
partenaires sur les activités organisées aux bénéfices des moldaves, que celles-ci se déroulent 
en République de Moldova, dans la Région ou à l’international. 
La République de Moldova est membre de l’Organisation Internationale de la Francophonie 
depuis 1996. La Francophonie y est très vivante avec un taux d’apprenants de la langue 
française de l’ordre 60% dans le système éducationnel, comme vous pourrez vous en rendre 
compte via cette chronique. 
Nous vous en souhaitons une excellente lecture et nous restons à votre entière disposition pour 
toute information complémentaire ou suggestion. 
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Juin – Juillet 2007  
 
 
Filières universitaires francophones 
Missions d’appui et d’enseignement 
 

Pour les filières francophones, au cours du mois de juin, l’Antenne AUF de 
Moldova a géré les missions d’enseignement des trois professeurs suivants : 
 

·  Mme Raphaëlle Tourdot-Marechal, Université de Bourgogne, France ; 
·  M Nicolas Zamfirescu, Université d’Orléans, France ; 
·  M Hervé Burdin, Université d’Orléans, France 

 
La mission de Raphaëlle Tourdot-Marechal s’est déroulée au sein de la Filière 

Francophone en Technologies Alimentaires de l’Université Technique de Moldova du 
28 mai au 3 juin 2007 et comportait 15 heures en Microbiologie œnologique pour les 
étudiants de 2ème et 3ème années de la Filière. Son cours avait pour objectif la 
présentation des levures de vinification et la fermentation malolactique. 

 
La Filière en Gestion des entreprises de l’Université Libre Internationale de 

Moldova, ainsi que la Filière en Relations économiques internationales de l’Académie 
d’Etudes Economiques de Moldova ont bénéficié des missions d’enseignement pour 
poursuivre le projet de Licence délocalisée par l’Université d’Orléans en « Gestion 
d’entreprise » entamé cette année. Le Professeur Nicolas Zamfirescu a tenu un cours 
de 20 heures en Mathématiques financières et techniques financières d’évaluation aux 
étudiants désireux d’avoir une Licence délocalisée par l’Université d’Orléans en 
« Gestion d’entreprise ». Dans le cadre du même projet, le Professeur Hervé Burdin a 
eu un cours de 20 heures en Stratégie. 

A la session de juin, 14 étudiants sur 24 ont passé avec succès les examens. 
Ils recevront ainsi la même Licence de l’Université d’Orléans que leurs collègues ayant 
suivi les cours en France.  
 

Virginia Revenco 
Responsable des filières 

Antenne AUF en Moldova  
 
Formations francophones 
Admission à l’Institut de la Francophonie pour l’Ad ministration et la 
Gestion de Sofia, Bulgarie 
 
L'Institut de la Francophonie pour l'Administration et la Gestion (IFAG), Sofia –Bulgarie, 
dispensant une formation universitaire de troisième cycle en gestion des organisations, 
poursuit la tradition avec un nouvel appel à candidats pour l’année universitaire 2007-
2008, appel lancé dans la région du mois de février jusqu’à la fin du mois de mai 2007. 
Afin de sensibiliser le public moldave, le plus gros effectif étranger à l’IFAG son 
Directeur, Monsieur Georges Hénault, avait effectué une mission à Chisinau en février, 
avec l’appui de l’Antenne AUF en Moldova, afin de rencontrer les principaux 
partenaires universitaires. 
 
Suite à ces actions, 25 Moldaves ont déposé leurs dossiers de candidature pour 
l’année universitaire 2007-2008. 14 candidats ont passé avec succès la première étape 
de la sélection : un examen écrit de français et de mathématiques. Ensuite, les 14 
candidats ont passé un entretien avec les responsable de l’Institut, suite auquel 7 
candidats ont été admis pour poursuivre leurs études à l’IFAG ; 6 vont suivre le Master 
professionnel en administration des entreprises (équivalent français du MBA), diplôme 
délivré par l'Université de Nantes (France) et 1 candidat va faire un Master en gestion 
publique européenne, diplôme délivré par l'Université de Liège (Belgique).  
Intégrer l'IFAG, c'est accéder à une formation d'excellence en gestion, car en dix ans 
d'existence, l'IFAG a su réunir et s'associer les meilleurs collaborateurs et professeurs, 
mais aussi à attirer des étudiants de haut niveau, issus de formations initiales aussi 
bien littéraires ou scientifiques qu’économiques.  
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Nous souhaitons bonne chance aux candidats et nous espérons qu’ils vont profiter au 
maximum des études et des opportunités qui y peuvent apparaître. 
 

Liliana Lupusor 
Responsable du CAI 

Antenne AUF en Moldova 
 
Classes bilingues 
Formation au CECR pour les enseignants de FLE des c lasses 
bilingues, animée par Dominique Chevallier-Wixler, CIEP de Sèvres, 
France 
 
A la base du curriculum de langue française des classes bilingues, le Cadre Européen 
Commun de Références(CECR), est un outil pratique permettant d’établir clairement 
les éléments communs à atteindre lors des étapes successives de l’apprentissage. 
C’est aussi devenu l’instrument idéal pour la comparaison internationale des résultats 
de l’évaluation. 
 
Dans le but d’initier les enseignants de langue française des classes bilingues à 
l’utiliser, une formation intitulée « Concevoir des tests et évaluer des 
compétences selon le CECR»  a eu lieu à l’Antenne de Moldova de l’Agence 
universitaire de la Francophonie. Vingt enseignants de français des classes bilingues y 
ont participé.  
Cette session de formation s’est déroulée du 12 au 14 juin 2007 et a été animée par 
Mme Dominique CHEVALLIER-WIXLER, experte associée au Centre International 
d’Etudes Pédagogique de Sèvres, France.  
Au terme de ces trois jours de formation, les participants se sont proposés comme 
objectifs de :  

�  se repérer efficacement dans les niveaux A1, A2, B1 et B2 du CECRL, en 
connaître les caractéristiques principales, s’orienter dans les descripteurs. 
� situer leurs méthodes d’évaluation de la production écrite et orale et identifier les 
pratiques à favoriser. 
� disposer d’outils pratiques pour concevoir des activités d’évaluation en production 
orale et écrite 

 
La formation a été centrée  sur la production orale et écrite aux niveaux A1 à B2. Elle a 
été conçue dans une approche pratique et a permis à chaque participant : 
 

·  d’utiliser le CECR et de se référer aux descripteurs par niveau et par 
compétence, 

·  d’évaluer la production écrite et orale en respect des niveaux A1 à B2 : 
expérimenter diverses méthodes d’évaluation et identifier les outils qui les 
servent. 

·  d’adopter une méthodologie en terme de conception de tests. 
 
La démarche adoptée par la formatrice a permis d’associer la réflexion théorique et le 
souci de l’instrumentation pratique. Systématiquement, différents points de vue ont été 
croisés afin de centrer l’évaluation sur l’évaluateur mais aussi sur la relation éducative, 
sur l’apprenant et sur l’institution. 
 
Une évaluation du stage a été proposée en dernière séance afin de mesurer le degré 
de réalisation des objectifs. 
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�
Photo : Les participants à la formation 

 
Claudia Visan 

Chef de projet Classes Bilingues 
Antenne AUF en Moldova 

 
 
 
Technologies de l’Information et de la Communicatio n 
Formations permanentes sur la "Rédaction scientifiq ue et 
publication électronique" 
 

Le Centre d'accès à l'Information de Chisinau en partenariat avec l’Académie 
des Études Économiques de Moldova ont organisé dans la période du 18-20 juin 2007 
une formation sur la "Rédaction scientifique et publication électronique".  

Cette formation s'est adressée aux universitaires de la région Europe Centrale 
et Orientale, porteurs d'un projet de publication ou de partage sur Internet de travaux 
scientifiques en français ou en langue nationale : soit des enseignants/chercheurs qui 
devront préparer et gérer sur Internet des articles scientifiques, des publications, des 
travaux de recherche d'étudiants, à l'échelle locale, régionale ou internationale ; soit 
des jeunes scientifiques engagés dans un programme de recherche (niveau doctorat) 
avec projet partage en ligne de leurs travaux. 

Treize stagiaires ont participé à la formation, onze femmes et deux hommes, 5 
de l’Université d’État et 7 de l’Académie des Études Économiques et 1 de l’Université 
Pédagogique « Ion Creanga ». 

A l'issue de la formation, les stagiaires ont acquis des compétences qui leur 
permettront de concevoir un projet de publication d'article scientifique, pratiquer des 
règles typographiques, de mise en forme et de publier des articles en ligne. 

 
 

Liliana Lupusor 
Responsable du CAI 

Antenne AUF en Moldova 
 
 
 
Technologies de l’Information et de la Communicatio n 
Formations permanentes d’"Initiation aux logiciels libres pour la 
bureautique" 

 
Dans le contexte des changements dans le domaine des technologies de 

l’information et de la communication, le Centre d'accès à l'Information poursuit sa 
collaboration avec l'Université d'Etat de Moldova par le biais d’une nouvelle session de 
formation sur l’ "Initiation aux logiciels libres pour la bureautique" qui a eu lieu du 14-16 
juin 2007.  

Cette formation a visé le public des étudiants et des enseignants universitaires 
s'engageant dans un projet de recherche qui veulent investir leurs compétences dans 
le domaine des logiciels libres.  
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Les 11 candidats, la plupart des enseignants et des étudiants de l’Université 
d’Etat de Moldova, ont pu bénéficier d’une formation complète sur les logiciels libres et 
surOpen Office.  

Les formations ont été particulièrement agréables vu le fait que les stagiaires 
se sont investis de façon sérieuse tout en étant très ouverts et accueillants 

                                         
Liliana Lupusor 

Responsable du CAI 
Antenne AUF en Moldova 

 
 
Théâtre francophone 
Stage de formation "Apprendre le français par le th éâtre", par Jean 
Lataillade, Association « Vents et Marées », France  
 
Conformément à la convention signée entre l’Agence universitaire de la Francophonie, 
l’Alliance Française de Moldova et l’Association Vents et Marées, du 18 au 21 juin 2007 
a eu lieu la deuxième session de formation sur le sujet "Apprendre le français par le 
théâtre" .  
Cette deuxième session a eu pour objectif de réaliser avec les stagiaires un travail 
théâtral qui devait s'apparenter à un spectacle tel qu'ils pourraient éventuellement en 
faire un similaire avec leurs élèves. Elle a été animée par le Monsieur Jean 
LATAILLADE de l’association Vents et Marées de France. 
Organisée en commun avec l’Alliance Française de Moldova, cette action de formation 
a réuni quinze stagiaires -issus de la part de l’AUF, des classes bilingues et des filières 
francophones-, ce qui a permis de faire un travail dans les meilleures conditions 
possibles. 
Pour la représentation théâtrale on a choisi un montage de textes car cette technique 
est la plus appropriée à un travail théâtral en langue française avec des élèves dont le 
nombre peut varier et le niveau de français également.  
Les textes retenus étaient volontairement de nature diverses, théâtraux et non 
théâtraux, sans liens évidents les uns avec les autres. 
Evidemment pour réaliser un travail cohérent le formateur avait choisi un thème 
fédérateur : Mémoire et Amour. 
Le spectacle a commencé par un texte d'une création collective : « Dimanche ». Ce 
texte rassemblait les acteurs pour la scène d'introduction. Ensuite les acteurs 
s'installaient sur la scène comme s'ils étaient dans leur loge à l'aide du texte « Titre 
provisoire » de Véronika Mabardi. Le texte : « Les explorateurs » permettait le vrai 
démarrage du spectacle avant qu'un certain nombre de textes : « J’aime », « Tu as 
oublié qui je suis », « Première fois « , « Gammes », « J’ai la mémoire qui flanche », 
permettent un certain nombre de scènes à deux ou trois. 
Le spectacle s’est terminé par une statue collective symbolisant le fait que l'amour n'est 
pas "Un long fleuve tranquille". 
Tous les participants à ce stage se sont lancés avec beaucoup d'énergie et de plaisir 
dans cette aventure qui n'était pas si évidente a priori. 
 

 . 
Photo : Les participants à la formation et le formateur 
 
 

Claudia Visan 
Chef de projet Classes Bilingues 

Antenne AUF en Moldova 
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Séminaires francophones  

Université d’été de Struga, Macédoine  
Témoignage d’une participante 
 
Deux enseignants des classes bilingues -un de français et un de DNL-, ont été 
sélectionnés pour participer au séminaire régional de Struga, Macédoine, afin d’y 
bénéficier des formations dispensées mais aussi de faire connaissance avec d ‘autres 
projets bilingues de la région. 
 

Cet été j'ai suivi une formation destinée aux professeurs de français des lycées 
bilingues. La rencontre régionale a eu lieu à Struga, Macédoine, pendant la période du 
24 au 30 juin.  

Le thème du séminaire a été "Du programme scolaire au projet éducatif". 
Notre groupe a été formé de 12 professeurs de français (9 de Macédoine, 2 

d’Albanie, 1 deMoldavie). Le responsable du groupe était Arnaud COUTEY, 
responsable du proget « Classes bilingues » en Macédoine. 
J'ai participé aux modules suivants :   

·  L'oral en classe 
·  Conception de tests 
·  Interdisciplinarité  
·  Utilisation de CD-Roms                                                             

Ainsi qu'aux ateliers : 
·  Exploitation des documents authentiques 
·  La littérature en classe de FLE 
·  La démarche du projet 
 
Après avoir examiné les sujets proposés j'ai pu constater que le professeur de 

français en section bilingue doit donner une nouvelle dimension à l'enseignement du 
français, qu’il travaille un peu autrement c’est-à-dire de manière transversale, 
interdisciplinaire, la langue française devenant une langue “scolaire” particulière. De 
plus, il est impératif de développer le réseau informatique. 

Au total, je peux dire que les interventions mentionnées ci–dessus me 
semblent applicables en classe. 

Concernant l’organisation et le déroulement général du stage je suis satisfaite 
car les responsables ont fait de leur mieux pour que les invités puissent pleinement 
intercaler le travail avec le repos.  

Je voudrais remercier les responsables de l’Agence universitaire de la 
Francophonie de Moldova de m’avoir offert la possibilité de découvrir la Macédoine, un 
petit paradis sur la terre. 

 
Dorina Prodan 

Enseignante de français 
Lycée « Gh. Asachi » de Chisinau 

 
Classes bilingues 
Ecole d’été 2007 : formation continue destinée aux enseignants des 
disciplines non linguistiques, avec la participatio n de 4 formateurs 
de l’IUFM de Besançon, France 
 
Cette année, pour la première fois, une école d’été a été organisée pour les 
enseignants des disciplines non linguistiques impliqués dans le projet Classes 
Bilingues de Moldova. 
Cette action de formation continue a été organisée en deux volets et s’est déroulée 
dans une pension à Vadul lui Voda, à 20 km de Chisinau.   
 
Le premier volet  a été centré sur la didactique et la méthodologie de l’enseignement 
des sciences en français. Les enseignants ont travaillé par ateliers des disciplines (4), 
animé chacun par un formateur de l’Institut Universitaire de Formation des Maîtres 
(IUFM) de Besançon, comme suit : 
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Atelier des enseignants des mathématiques 
L’atelier des enseignants de mathématiques a été animé par Monsieur Philippe LE 
BORGNE, et a porté sur les contenus suivants :  
 

·  Méthodologie générale de la préparation d’une séquence d’enseignement : 
l’exemple des vecteurs, construction d’activités et de fiches pédagogiques 
adaptées aux objectifs du programme moldaves ; 

·  Les problèmes de géométrie et transformation du plan ; 
·  Constructions de fiches méthodes, de fiches pédagogiques ; 
·  Travail sur la consigne et utilisation d’un logiciel de géométrie dynamique 
·  Les énoncés de problèmes. Constructions de différents énoncés de 

problèmes : problèmes ouvert, problèmes d’application, TP, QCM, évaluation… 
·  Construction d’aides orales et écrites ; 
·  Préparation d’activités sur le thème de la géométrie dans l’espace. Suite des 

travaux en atelier sur différent thèmes mathématiques : algèbre, systèmes 
linéaires, probabilités, analyse fonctionnelle… 

 

 
Photo 1 : Atelier des enseignants de mathématiques 
 
Atelier des enseignants de physique  
L’atelier des enseignants de physique a été animé par Madame Mathilde HENRIET-
BOUGNON. Les enseignants ont abordé les sujets suivants :  
 

·  Enseignement de la physique en France et en Moldavie (mise en parallèle des 
programmes notamment en thermodynamique et en électricité) ; 

·  Les différentes démarches utilisées pour construire les séquences en physique 
(les modes de raisonnement, la démarche d’investigation…) ; 

·  Présentation d’une séquence en thermodynamique sur les trois états de la 
matière ; 

·  Construction d’une séquence sur les changements d’état ; 
·  Présentation et études de fiches pédagogiques et méthodologiques (à partir 

d’extraits de livres, de fiches d’enseignants…) ; 
·  Travail sur des séquences de thermodynamique (pression, poussée 

d’Archimède, transferts thermiques). 
·  Présentation et études de fiches pédagogiques et méthodologiques (à partir 

d’extraits de livres, de fiches d’enseignants,…..) 
·  Présentation, utilisation d’animations de cours ; 
·  L’évaluation : les différents types d’évaluation, construction de tests, devoirs 

surveillés ;  
·  L’évaluation des compétences expérimentales, les grilles de référence ; 
·  Travail sur des séquences d’électricité ; 
·  Présentation et études de fiches pédagogiques et méthodologiques (à partir 

d’extraits de livres, de fiches d’enseignants…) 
·  Construction de séquences ; 
·  La physique ludique. 
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Photo 2 : Atelier des enseignants de physique 

 
Atelier des enseignants de biologie 
Animé par Monsieur Jean-Paul FALLOT, formateur de l’IUFM de Besançon , l’atelier de 
biologie a eu le programme suivant :  
 

·  Enseignement de la biologie en France et en Moldavie ; 
·  Différentes démarches utilisées pour construire des séquences en biologie ; 
·  Préparation d’une séquence sur la nutrition (niveau collège) basée sur une 

démarche d’investigation ; 
·  Présentation et étude de fiches méthodologiques ; Modélisation et simulation ; 
·  Apports des TICE dans l’enseignement de la biologie ; 
·  Biologie et maîtrise de la langue. Lexicographie ; 
·  Préparation d’une séquence sur l’immunologie (niveau lycée) basée sur une 

démarche d’investigation ; 
·  Présentation et étude de fiches méthodologiques ; 
·  Transdisciplinarité et Développement durable. Évaluation ; 
·  Épreuve du baccalauréat de la série S ; 
·  Présentation des évolutions récentes concernant l’enseignement des 

classifications des êtres vivants. 
 

 
Photo 3 : atelier des enseignants de biologie 
 
Atelier des enseignants de chimie 
 L’atelier des enseignants de chimie a été animé par Monsieur Jean-Noël  BERNARD, 
formateur de l’IUFM de Besançon, qui a abordé les éléments suivants :  
 

·  Présentation des modes de raisonnement. Présentation des programmes en 
France ; 

·  Chimie et maîtrise de la langue ; Mise en place d’un lexique ; 
·  Mise en place d’un fichier exploitable du matériel de chimie ; 
·  Présentation des risques chimiques : système européen de signalisation ; 
·  Analyse des méthodes d’identifications en chimie ; 
·  Présentation d’une progression pédagogique au collège. Analyse de fiches 

méthodes ; 
·  Analyse des méthodes : étude documentaire, méthode d’investigation… ; 
·  Importance de la démarche scientifique et application aux manipulations de 

chimie ; 
·  Travail de groupe sur des documents et leurs utilisations dans les programmes 

moldaves ; 
·  Présentation de l’évolution de la notion de la transformation chimique au lycée ; 
·  Travail en groupe sur l’élaboration de séquences en terminale S ; 
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·  Utilisation des TICE en classe de chimie ; 
·  Les méthodes d’évaluation ; Autoévaluation ; 
·  Analyse de sujets de travaux pratiques ; 
·  Épreuve du baccalauréat de la série S ; 

 

 
Photo 4 : Atelier des enseignants de chimie 
 
Le deuxième volet a été organisé afin que les stagiaires, divisés par groupes de 
niveaux selon le Cadre européen Commun de Référence, profitent d’un bain 
linguistique, l’objectif étant de permettre aux participants  d'approfondir les structures 
fondamentales de la langue française et de dynamiser l'acquisition linguistique par la 
pratique communicative.  
En guise de conclusion, on peut dire que l’école d’été 2007, qui s’encadre le plan de 
formation approuvé par le comité de pilotage, a donné l’occasion aux stagiaires de 
partager et d'échanger leurs connaissances, mais aussi d'explorer les dernières 
innovations pédagogiques et didactiques. 
Ce type d’action de formation est un formidable catalyseur de connaissances tant du 
point de vue didactique que du point de vue linguistique.   
 

Claudia Visan 
Chef de projet Classes Bilingues 

Antenne AUF en Moldova 
 

Classes bilingues 
Remise des certificats de français aux bacheliers d es classes 
bilingues par l’Ambassadeur de France, S.E. Pierre Andrieu et 
Monsieur Marian Lupu, Président du Parlement moldav e 
 
Samedi, le 14 juillet 2007, dans la grande salle de fête du lycée « Gh. Asachi » de 
Chisinau, S.E.M. l’Ambassadeur de France, Pierre Andrieu, a remis de manière 
officielle les attestations de français, aux bacheliers issus des classes bilingues 
moldaves. Conviés à la réception donnée à l’occasion de la fête nationale, les jeunes 
ont été également félicités par le Président du Parlement moldave, Marian Lupu. 
 
Cet événement a regroupé plus de 90 bacheliers issus de 4 lycées à classes bilingues : 
le lycée « Gh. Asachi » et « M. Eminescu » de Chisinau, et pour la première fois, les 
lycées « M. Eminescu » de Balti et « I.L. Caragiale » d’Orhei, qui ont produit leur 
première promotion des bacheliers bilingues. 
 
Sur les 103 élèves inscrits, 97 ont reçu un certificat de français, dispensant leur 
détenteur de passer l’épreuve linguistique normalement obligatoire pour tout étranger 
souhaitant faire ses études dans une Université francophone.  
Pour obtenir ce précieux papier, les élèves ont rempli les conditions stipulées dans la 
convention tripartite signée entre le Ministère de l’Education et de la Jeunesse de la 
République de Moldova, l’ambassade de France en République de Moldova et 
l’Agence universitaire de la Francophonie, à savoir : 

� passer avec succès le baccalauréat moldave ; 
� obtenir une note minimale de 7 sur 10 à l’épreuve de français du baccalauréat 

moldave ; 
� choisir pour l’épreuve à options du baccalauréat moldave, une discipline 

enseignée en français ; 
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� réussir l’épreuve spécifique orale de français organisée par l’Alliance française 
de Moldavie. 

 
La cérémonie a été ouverte officiellement par le discours de l’ambassadeur de France 
en République de Moldova, Monsieur Pierre ANDRIEU. La remise des certificats a été 
ponctuée par les interventions de la représentante du Ministère de l’Education et de la 
Jeunesse, Madame Valentina CEAPA, Monsieur VOLOSATII, Proviseur du lycée hôte, 
et Madame Valérie CIOLOS-VILLEMIN, responsable de l’Antenne de Moldova de 
l’Agence universitaire de la Francophonie.  
La cérémonie de remise des certificats français a été aussi l’occasion de réunir des 
professeurs, des responsables des classes bilingues et des parents d’élèves.  
 
Cet événement a été suivi par une réception donnée par l’ambassadeur de France en 
République de Moldova à l’occasion de la fête Nationale de la France.  
 
 

 
Photo 1 : Les bacheliers du lycée »M. Eminescu » de Balti 
 
 

 
Photo 2 : S.E.M. l’Ambassadeur de France, Pierre Andrieu et le Président du Parlement, Monsieur Marian 
Lupu, félicitent les jeunes récipiendaires des attestations de français.  
 

Claudia Visan 
Chef de projet Classes Bilingues 

Antenne AUF en Moldova 

 
Classes bilingues 
Formation professionnelle et linguistique en France  de 1 mois pour 
17 enseignants de FLE et DNL  
 
Conformément au plan de formation des enseignants du projet « Classes bilingues », 
17 enseignants (5 de français et 12 de DNL) ont effectué un stage d’1 mois en France, 
du 2 au 26 juillet, au CIEP de Sèvres. 
 
Ces enseignants ont ainsi participé au Stage BELC d’été avec pour objectifs : 

� de renforcer leurs connaissances et pratique de la linguistique générale, mais 
surtout du français à objectifs spécifiques (français des disciplines) ; 

� de s’approprier les nouveautés didactiques ; 
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� de se familiariser/perfectionner avec la pratique des technologies de 
l’information et de la communication. 

 
Les enseignants de DNL ont été choisis selon les critères suivants : obtention minimale 
du Delf B1 – attestant d’un niveau suffisant de français pour tirer profit du séjour – ainsi 
que l’absence de formations préalables en France. Le nombre de personnes respectant 
ces deux critères ayant été supérieur au nombre de bourses initialement fixé, le comité 
de pilotage a décidé de faire un effort afin d’encourager l’équipe pédagogique. C’est 
ainsi que 12 enseignants ont finalement été sélectionnés. 
Les 5 enseignants de français ont été choisis sur la base d’une grille élaborée par la 
commission pédagogique et entérinée par le comité de pilotage, tenant compte de 
l’implication dans le projet, grade didactique,la pré-existence de stages en France, etc. 
 
 

Valérie Ciolos-Villemin 
Responsable 

Antenne AUF en Moldova 
 
Classes bilingues 
Elaboration d’un curriculum de français pour les classes bilingues – 
mission d’appui de Marilu Soria-Borg, CLA de Besançon, France 
 
Compte-tenu du caractère spécifique du programme de français des classes bilingues, 
- tant d’un point de vue méthodologique, didactique, que des connexions à faire avec 
les autres matières enseignées en français, le comité de pilotage a souhaité qu’un 
curriculum de français bilingue soit élaboré. 
 
L’équipe des concepteurs du curriculum ayant déjà finalisé le cycle des classes 
primaires début 2007, elle travaille désormais sur le cycle collège. 
Afin de l’appuyer dans ses travaux, conformément à la convention signée entre l’AUF 
et le Centre de Linguistique Appliquée (CLA) de Besançon, une experte du CLA, Marilu 
Soria-Borg, est venue en mission en Moldova, du 22 au 24 juin.  
 
Durant sa mission, elle a ainsi pu : 

·  Analyser et discuter le prototype complet  du curriculum pour le cycle du 
collège  

·  Suivre et recadrer où nécessaire le travail de conception du curriculum du 
collège effectué par l’équipe de concepteurs 

 
Il est prévu que ce travail soit achevé d’ici la fin de l’année, avec l’objectif de l’introduire 
dans le cursus bilingue, dès la rentrée 2008. 
 

 
Photo : Marilu Soria-Borg avec l'équipe des concepteurs, coordonnée par Ion Gutu 
 

Valérie Ciolos-Villemin 
Responsable 

Antenne AUF en Moldova 
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Classes bilingues 
Réunion du Comité de pilotage 
 

Le comité de pilotage des classes bilingues, instance ayant pour rôle la 
définition et le suivi des orientations stratégiques du projet classes bilingues Moldova, 
s’est réuni au siège de l’AUF, le 24 juillet 2007. 

 
L’ordre du jour a compris les points suivants :  
 

1. Plan de formation : bilan des actions de formation réalisées au 
premier semestre 2007 ; 

2. Bilan des missions des enseignants du GREF ; 
3. Lycées membres du projet « Classes bilingues » : bilan et 

perspectives ; 
4. Intérêts et opportunités d’introduire le Delf scolaire dans les classes 

bilingues ; 
5. Renouvellement des manuels, conclusions de la commission 

d’analyse ; 
6. Conception de supports didactiques – stratégie à adopter ; 
7. Contrôle des Modalités d’entrée des élèves dans le cursus des 

classes bilingues. 
 
En première partie de la réunion, la chef du projet « Classes bilingues » a 

présenté une synthèse des actions de formation réalisées au cours du premier 
semestre 2007. Un bilan particulièrement riche : 9 formations locales (en plus des 
cours hebdomadaires effectués dans les lycées par les assistants linguistiques), 21 
jours dispensés par des formateurs étrangers (du CIEP de Sèvres, CLA et IUFM de 
Besançon, etc.), stages en France de 1 mois (BELC) pour 17 enseignants et 2 en 
Macédoine. Par ailleurs, 2 missionnaires du GREF ont fait pendant 2 mois le tour des 
lycées moldaves. Le comité de pilotage a cependant décidé de ne pas répéter dans le 
court-terme cette dernière action, privilégiant les autres types de formations contribuant 
plus efficacement au plan de formation. 

 
La participation des lycées au projet classes bilingues a ensuite été analysée 

par le comité de pilotage. Au regard du faible degré d’implication et des résultats du 
lycée « M. Eminescu » de Ungheni, sa position dans le projet est reconsidérée, avec le 
retrait des niveaux collège et lycée. Par ailleurs, le Ministère de l’éducation demande à 
ce que le lycée « M. Sadoveanu », dernier entré dans le projet, fasse l’objet d’un suivi 
étroit. Enfin, le comité de pilotage a discuté l’opportunité d’introduire un nouveau lycée 
– russophone - dans le projet, afin de diversifier les modalités de promotion de la 
Francophonie. Le Ministère de l’éducation examine cette proposition.  

 
L’intérêt et l’opportunité d’introduire le « Delf scolaire » dans les classes 

bilingues ont été discutés. Le Delf apporterait aux élèves suivant le cursus bilingue un 
diplôme international de langue française. « Scolaire », les épreuves seraient adaptées 
à leurs enseignements. Cependant, son introduction demande de repenser le dispositif 
actuel de certification, afin que les disciplines non linguistiques, qui justifient la 
dénomination « bilingue » du projet, continuent d’être prises en comptes dans les 
évaluations finales. Cette question sera débattue au sein du comité de pilotage restreint 
dès la rentrée. 

 
Les méthodes de français et leur adéquation aux programmes moldaves ont 

été analysées par une commission indépendante. Le comité de pilotage a entériné ses 
propositions de modification. C’est ainsi que de nouvelles méthodes ont été acquises 
(cycle primaire) ; elles seront introduites dès la rentrée 2007.  

 
Dans la même optique de faciliter le travail des élèves et des enseignants, le 

comité de pilotage a décidé d’encourager la conception et production de supports 
didactiques en français. Cinq manuels (1 de biologie, 2 de chimie, 2 de physique) sont 
en cours d’impression. Un appel d’offre sera lancé au second semestre 2007, afin de 
poursuivre sur cette lancée.  

 
Afin de garantir l’homogénéité et le bon niveau de français des élèves, toute 

nouvelle entrée dans les classes bilingues - niveau lycée – sera désormais 
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conditionnée à la passation d’un test de français. Calibré sur le curriculum de français 
des classes bilingues, ce test sera passé à l’AUF, avec le soutien méthodologique de 
l’Alliance française. 
 

Valérie Ciolos-Villemin 
Responsable 

Antenne AUF en Moldova 
 
 
Les appels d’offre en cours…  
 
Appel international à candidatures 2007-2008  
Bourses post-doctorales "Eugen Ionescu"  
 

Un nouveau système de bourses financées par le Gouvernement de la 
Roumanie est lancé ! Le concours pour les bourses d’études doctorales et de 
recherche “Eugen Ionescu” pour les ressortissants étrangers dans les institutions 
d’enseignement supérieur de Roumanie, membres de l’Agence universitaire de la 
Francophonie est déjà ouvert !  

 
Le présent appel est réservé aux bourses post-docto rales.  
 
Objectifs :   
Permettre aux chercheurs et aux doctorants des pays du Sud membres de l’OIF, issus 
des établissements d’enseignement supérieur membres de l’AUF, de bénéficier d’une 
formation de 3 à 8 mois dans 14 universités membres de l’Agence universitaire de la 
Francophonie en Roumanie. 
 
Public cible :   
Enseignants et/ou chercheurs en activité dans les établissements membres de l’AUF 
dans un pays membre de l’OIF, âgés de moins de 45 ans et titulaires d’un diplôme de 
doctorat depuis moins de 5 ans. 

 
Date limite : 30 septembre 2007  
 
Pour toute autre information sur le dossier de cand idature et le processus 

d’évaluation et de sélection des boursiers, veuille z consulter le site 
http://www.europe-centrale-orientale.auf.org/articl e200.html  ou nous contacter au 
numéro (+373 22) 23 75 35, Antenne de l’Agence univ ersitaire de la Francophonie 
en Moldova. 
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A vos agendas - Les événements d’août 
 
  

 Bourses francophones 
Appel d’offre en cours…  
Bourses post-doctorales « Eugen Ionescu » financées par le 
Gouvernement de la Roumanie et gérées par l’Agence 
universitaire de la Francophonie 
Actions de promotion 
 

8 Classes bilingues 
Réunion de la Commission pédagogique 
Lieu : CAI de Chisinau 
 

20 - 28 Classes bilingues 
Admissions en classes bilingues au lycées « Ioan Voda » de 
Cahul, « Mihail Sadoveanu » de Hancesti et « Constantin 
Stere » de Soroca 
 

23 - 24 Classes bilingues 
Séminaire semestriel des enseignants de français des classes 
bilingues. 
Sujet : « Les enjeux actuels de la didactique du français dans 
le contexte bilingue » 
Lieu : lycée « Gh. Asachi » de Chisinau 
 

 
 
 
 
 
Contacts : 
Virginia Revenco 
Antenne de Moldova,  
Agence universitaire de la Francophonie 
Adresse : 78, rue 31 August 1989 
Université Technique de Moldova, bât.2 
Tél. : 373 22 23 75 35 
virginia.revenco@auf.org  
 


